
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI č. 058/2026 

uzatvorená podľa § 43 a nasl. Občianskeho zákonníka 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Turčianska galéria v Martine 

Sídlo: Daxnerova 2, 036 01 Martin 

Štatutárny zástupca: PhDr. Anna Maršalová, riaditeľka 

Zriaďovateľ: Žilinský samosprávny kraj 

Zriaďovacia listina č. 2002/72 zo dňa 01. 04. 2002 

Právna forma: 331 – príspevková organizácia 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Číslo účtu: SK92 8180 0000 0070 0048 1635 

IČO: 36145327 

DIČ: 2020598327 

Telefón: +421/43 422 44 48 

(ďalej len „TG“) 

 

a 

 

Kultúrna platforma Parta 

Sídlo: Kernova 3, 036 01 Martin 

Zastúpená: Jakub Dušan Gallo, riaditeľ kancelárie 

IČO: 53047087 

Číslo účtu: SK21 8330 0000 0023 0184 5508 

Kontaktná osoba: Jakub Dušan Gallo 

(ďalej len „hlavný organizátor“) 

 

Čl. I. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri organizovaní podujatí v rámci 

festivalu Deň architektúry 2026 v Martine, konajúcich sa od 01. 10. – 06. 10. 2026 na 

rôznych miestach v rámci mesta Martin, konkrétne: 

a. Prehliadka modernistickej vily - 01.10.2026, 16:00 - 17:30 (dobrovoľné vstupné) 

b. Sídlisko alebo ghetto - 02.10.2026, 17:00 – 19:00, (dobrovoľné vstupné) 

c. Kaštiele v Turci – 03.10.2026, 9:00 – 13:00 (10,00 € vstupné) 

d. Vytvor si svoje mesto – 03.10.2026, 15:00 – 18:00 (dobrovoľné vstupné) 

e. PechaKucha Night – 03.10.2026, 19:00 – 22:00  (5,00 € vstupné) 

f. Bývanie – odraz doby - 04.10.2026, 13:00 – 15:00 

(dobrovoľné vstupné) 

g. Sever – Umenie vo verejnom priestore 04.10.2026 

17:00 – 18:30 (dobrovoľné vstupné) 

h. Zdravotka – Ústav Milana Rastislava Štefánika – 06.10.2026 

16:00 – 17:00 (dobrovoľné vstupné) 



Čl. II. 

Plnenie predmetu zmluvy 

 

1. TG poskytne: 

a) zabezpečenie predaja lístkov na jednotlivé podujatia v rámci festivalu, ktoré sú 

predmetom zmluvy, pričom TG bude viesť evidenciu platieb; 

b) poskytnutie služieb kurátora Adama Galka ako lektora na podujatí podľa čl. I. bod 1 g) 

c) propagáciu podujatia na svojich sociálnych sieťach. 

 

2. Hlavný organizátor zabezpečí a zodpovedá za: 

a) prípravu a organizáciu jednotlivých podujatí, ktoré sú predmetom zmluvy; 

b) komunikáciu s účinkujúcimi; 

c) zabezpečenie propagačných materiálov; 

d) komplexnú propagáciu podujatia. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že príjem zo vstupného bude po skončení podujatia rozdelený v 

pomere 50 % pre TG a 50 % pre hlavného organizátora. Príjem sa vypočíta ako suma 

prijatých platieb ponížená o poplatok za služby tretej strany z online predaja lístkov. 

 

4. Vyúčtovanie výnosu zo vstupného vykoná TG najneskôr do 60 dní po skončení podujatia 

formou písomného vyúčtovania, ktoré bude obsahovať: 

- počet platiacich účastníkov, 

- celkovú sumu prijatého vstupného, 

- výpočet podielu pre každú zo zmluvných strán. 

 

5. Podiel pre hlavného organizátora bude TG poukázaný na bankový účet hlavného 

organizátora SK21 8330 0000 0023 0184 5508 najneskôr do 60 dní odo dňa uskutočnenia 

vyúčtovania. 

 

Čl. III. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Hlavný organizátor sa zaväzuje: 

a) predmet zmluvy realizovať len spôsobom dohodnutým v tejto zmluve. 

 

2. TG sa zaväzuje: 

a) poskytovať hlavnému organizátorovi súčinnosť pri predaji lístkov v súlade 

s predmetom a obsahom tejto zmluvy. 

 

Čl. IV. 

Predchádzanie konfliktu záujmov a transparentnosť 

 

1. Zmluvné strany berú na vedomie, že štatutár hlavného organizátora je zároveň 

zamestnancom TG. 



2. Odpracovaný čas zamestnanca TG, ktorý je zároveň štatutárom hlavného organizátora, 

nebude započítaný do jeho pracovnej doby v TG a nebude sa naň vzťahovať odmeňovanie 

zo zdrojov TG. 

3. Na zabezpečenie transparentnosti a predchádzanie konfliktu záujmov sa zmluvné strany 

dohodli, že: 

a) zmluvu za TG podpisuje výlučne riaditeľ TG alebo ním poverená osoba, 

b) všetky finančné vyúčtovania podľa tejto zmluvy budú vyhotovené v písomnej forme a 

doložené príslušnými účtovnými dokladmi, 

c) každá zmluvná strana je oprávnená požiadať o nahliadnutie do podkladov súvisiacich s 

plnením tejto zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú vykonávať všetky úkony v dobrej viere, s odbornou 

starostlivosťou a v záujme riadneho naplnenia účelu tejto zmluvy. 

 

 

Čl. V. 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať po vzájomnej dohode oboch zmluvných strán, 

formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 

strán. 

2. Práva a povinnosti touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka. 

3. Zmluva bola vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých každá zmluvná strana dostane po 

jednom exempláre. 

4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv a na webstránke 

Turčianskej galérie v Martine podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších právnych predpisov. 

5. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že táto zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 

nevýhodných podmienok. Súčasne zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že sa s touto zmluvu 

dôkladne oboznámili, jej obsahu rozumejú a a v celom rozsahu so zmluvou súhlasia. 

 

 

V Martine, ............................. V Martine, .................................. 

 

 

 

 

PhDr. Anna Maršalová Jakub Dušan Gallo 

riaditeľka riaditeľ kancelárie 

Turčianska galéria v Martine     Kultúrna platforma Parta 


